
Nieuwsbrief voor vrijwilligers van 

Stichting Taalcoaching Capelle 

 
• Onze Praathuizen bij Brownies & downieS (15.30-17.00 uur): 
         - Woensdag 2 juli 
         - Donderdag 4 september 
         - Vrijdag 7 november 

• Agenda Wat is er te doen in Capelle 

• Agenda Bibliotheek aan den IJssel 

•  

• Over de Oekraïense vluchteling Olena Kotenko 

Agenda’s 

Stadsplein 39, 2903 HH Capelle aan den IJssel,  

Tel. 010 311 54 11, redactie@taalcoachingcapelle.nl 
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Eind 2016 meldde ik mij aan als taalcoach, in de bibliotheek die toen nog 
niet verbouwd was. 

Boven, ingebouwd in een aantal archiefkasten zaten enkele dames te 
werken, een daarvan was Roelie. Zij was eerder dat jaar bij de club geko-
men. Niet lang daarvoor was ze gepensioneerd en thuis achter de gera-
niums gaan zitten was wel het laatste dat ze wilde. 

Roelie assisteerde mij verder met mijn aanmelding, op een manier die 
we van Roelie kennen: onomwonden, direct en met humor. Dat was 
mijn kennismaking met Roelie. Er groeide allengs een unieke vriend-
schap uit. Op den duur ging ik, als het enigszins mogelijk was, elke 
maandag-, woensdag- en vrijdagochtend, na mijn traditionele koffie bij 
Brownies & Downies, naar haar toe in het kantoortje boven in de bieb, 
waar zij dan tot laat in de middag haar werk deed. Zo noemde zij het 
ook: “mijn werk”. “Ik ga naar mijn werk”. Dan zei ik “Goeiemorgen Roe-
lie” en reageerde zij met: “Wil je koffie? Helemaal zwart hè?”, die ze dan 
voor mij ging halen in de kantine. Toen ze zieker werd, moest ik het niet 
in mijn hoofd halen om te vragen: “Zal ik het zelf even doen?”, want dan 
keek ze me aan met zo’n dodelijke blik, dat ik dat voortaan wel uit mijn 
hoofd liet. 

De manier waarop Roelie haar werk deed voor Taalcoaching Capelle was 
misschien niet de efficiëntste, met haar lijstjes, papieren dossiers, plak-
kertjes en volle ordners, zoals dat vroeger op de kantoren gebruikelijk 
was, maar het ging om het resultaat - en dat was altijd piekfijn in orde. 
Roelie wist alles feilloos terug te vinden en ze wist op elke vraag het 
antwoord. Het liep als een trein. Ze werd gewaardeerd en zelfs geprezen 
door veel taalcoaches die haar op kantoor bezochten voor advies, een 
nieuwe leerling of een boek. Vaak werd daar koffie met een koekje bij 
aangeboden en kwam er een kletspraatje bij. Soms wendde ze tijdens 
zo’n praatje haar hoofd af in mijn richting en draaide ze met haar ogen, 
zoals alleen Roelie kon laten merken, dat het bezoek naar haar mening 
lang genoeg had geduurd. Roelie kon zwijgend met haar gezicht meer 
zeggen dan menigeen met zijn stem. 

Roelie had die unieke Rotterdamse directheid. Aangeleerd, want ze 
kwam er geeneens oorspronkelijk vandaan. Met het hart op de tong en 
een gevoel voor humor, die niet voor iedereen geschikt was, maar die 
exact overeenstemde met die van mij. Daarom klikte het zo goed tussen 
Roelie en mij. 

Roelie was al een poos ernstig ziek. Op 5 maart jl. overleed zij. Ze was 
sterk tot het einde, maakte grapjes tot het einde. Ze laat een enorme 
leegte achter, voor Taalcoaching, maar vooral voor Tim en Liam. 

Mede namens mijn collega’s wens ik  Roelies naasten alle kracht toe om 
dit grote verlies te dragen. 

John Riper 

De nieuwsbrief bevat veel 
links naar internet. Deze kun 
je volgen via de digitale 
versie. Ook al onze eerdere 
nieuwsbrieven kun je vinden 
via de QR-code. 
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In memoriam Roelie de Rouw 

Wij zoeken  per direct een taalcoach voor de noodopvang 

Bij de noodopvang aan de Barbizonlaan geven wij van Taal-
coaching les aan vluchtelingen. Er is daar nu behoefte aan 
een extra taalcoach. Vind jij het prettig om deze plek in te 
nemen (het gaat om één les van ongeveer een uur per 
week), meld je dan alsjeblieft per e-mail. Bij voorbaat 
dank! veel dank voor je bereidheid! 

Zo nu en dan krijgt zowel de taalcoach als de leerling een e-
mailtje met het verzoek om via smileys en eventueel een toelich-
ting terug te melden hoe men de lessen ervaart. Voor onze orga-
nisatie zijn deze evaluaties heel belangrijk: lopen de lessen naar 
tevredenheid, moet de coördinator wellicht bijspringen, wordt 
er nog wel lesgegeven?  

Reageer dus altijd op deze mailtjes en dring er bij je leerling op 
aan dit ook te doen! Dank je wel. 

  Beantwoord altijd de evaluatie e-mailtjes! 

     De wachtlijst taalvragers groeit weer; actie gevraagd! 
 

Nadat we begin van het jaar tevreden konden vaststellen dat de wacht-
lijst van taalvragers beperkt was, constateren we nu dat er weer sprake  
is van een forse groei: vorige week 26 Capellenaren die om onze hulp 
vragen. Daar gaan we wat aan doen: 

Allereerst een oproep  aan jullie, onze actieve vrijwilligers: zie je kans 
om nog een leerling erbij te nemen,  a.u.b. doen! Heb je in je netwerk 
mensen van wie je weet dat ze interesse hebben, vraag ze om zich te 
melden als vrijwilliger. 

Daarnaast gaan we  een persbericht uitbrengen waarin we onze situatie 
schetsen en mensen oproepen zich als vrijwilliger te melden.  

Binnen enkele weken gaan we weer met een aantal ervaren,  enthousi-
aste   “ambassadeurs” ( in het bekende rode shirt) voor de bibliotheek 
en op de markt werven. 

Op die manier hopen we dat we op korte termijn een behoorlijk aantal 
taalvragers kunnen helpen. 

https://www.watisertedoenincapelle.nl/
https://bibliotheekaandenijssel.op-shop.nl/
https://www.taalcoachingcapelle.nl/2025/03/28/uit-de-volkskrant-de-oekraiense-vluchteling-olena-helen-kotenko-in-de-stilteruimte-van-de-rotterdamse-bibliotheek-waar-ze-nederlands-leert/
https://app.hellodialog.com/ref/mail/online/39489/538329/89e16a9864a54b8a5b8658a6
https://us5.campaign-archive.com/home/?u=00f8020ab62b816dd02f0c098&id=a351daffff
http://www.taalcoachingcapelle.nl/
http://www.taalcoachingcapelle.nl
mailto:administratie@taalcoachingcapelle.nl?subject=Taalcoaching%20bij%20de%20noodopvang
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Wanneer is er iemand op kantoor? 

Een kleine wijziging: vrijdags zal er niemand meer op 
kantoor zijn, vanwege gebrek aan aanloop. 

Maandag van 10.30 tot 12.00 uur 
Dinsdag van 10.00 tot 12.00 uur 
Woensdag van 13.00 tot 15.00 uur 
Donderdag van 10.00 tot 12.00 uur 
Vrijdag en zaterdag is er niemand op kantoor 

 

• Zichtbaar Nederlands helpt anderstaligen om de gram-
maticaregels op een leuke, toegankelijke manier snel 
onder de knie te krijgen. De auteur werkt met vuistregels 
en de uitleg is zo kort mogelijk. De visuele ondersteuning 
werkt verhelderend en motiverend, en zorgt er boven-
dien voor dat cursisten de informatie goed kunnen ont-
houden. 

• De zeven hoofdstukken zijn ieder opgebouwd rondom 
een grammaticaal thema. De thema's staan op zichzelf en 
kunnen in willekeurige volgorde worden gebruikt. Ieder 
hoofdstuk biedt informatie aan op verschillende taalni-
veaus (A1 tot B2). Met communicatieve oefeningen aan 
het eind van elk hoofdstuk worden cursisten uitgedaagd 
om de grammaticaregels toe te passen tijdens gesprek-
ken. 

Voor midden- en hoogopgeleide anderstaligen;  
Niveau: A1 tot B2 

Koken met status! 

Op vrijdag 23 mei organiseert Renée de 
Laat weer een Koken met Status diner, 
dit keer bij Multi Multi in Rotterdam. Je 
krijgt een voorproefje van het Koken met 
Status kookboek — én we trappen offici-
eel de Voordekunst crowdfunding af. 
Faisal, de allereerste chef met wie Renée  
gekookt heeft voor het kookboek, neemt 

de keuken van Multi Multi over en serveert een Syrisch driegan-
gendiner. 
Zij zouden het hééél leuk en bijzonder vinden als je erbij bent.  
 
Koken met Status | pop-up diner 
Vrijdag 23 mei | start diner 18:30 
Multi Multi Café | Weena 709 
Menu | €32,50 (betalen op de locatie) 
 
Je kunt een plekje reserveren via Eventbrite 
Overigens, de opbrengst van deze avond gaat naar Faisal! 

Door Monique 

Meerdere keren sprak ik Joan bij 
het Praathuis aan voor onze 
nieuwsbrief. Na mijn laatste po-
ging zei ze eindelijk ja. Veel vrij-
willigers willen gewoon hun bij-
drage leveren en niet in de picture 

staan. Maar hoe leuk is het om 
kennis te maken met al onze 
vrijwilligers en de verschillen-

de achtergronden en bezigheden. 

Joan is 73 jaar, moeder van één 
zoon en twee bonusdochters, 

trotse oma van vier kleindochters, en al jaren vrijwilliger in Capelle aan 
den IJssel. Maak kennis met Joan: een betrokken taalcoach die ook letter-
lijk van zich laat horen, in het koor waar ze wekelijks met plezier zingt. 

Na een carrière van 41 jaar op de afdeling personeelszaken bij de Eras-
mus Universiteit, waar ze onder meer promovendi, buitenlandse docen-
ten en zieke medewerkers begeleidde. De laatste 25 jaar bij de juridische 
faculteit (daar werkten toen 2000 werknemers). Na haar pensionering 
ging Joan niet achter de geraniums zitten. Ze wilde actief blijven en iets 
blijven betekenen. Sinds haar pensioen is ze vrijwilliger bij Taalcoaching 
Capelle. 

“Inmiddels doe ik dit al acht jaar,” vertelt ze. “Elke deelnemer is anders. 
Je zoekt samen naar een manier om elkaar te begrijpen. Soms via taal, 
soms via gebaren, soms gewoon met geduld.” Joan heeft al aardig wat 
leerlingen gehad. 

Ze herinnert zich een Syrische deelnemer die zijn examen moest halen 
om in de beveiliging aan de slag te kunnen. “Hij had haast en wilde voor-
uit en hij hééft het gehaald”. Nu werkt hij op Schiphol. Of een Chinese 
vrouw die tijdens corona bij Joan thuiskwam. Alle twee een masker op en 
gewoon doorgaan met Nederlands praten. Op dit moment heeft ze een 
Iraanse vrouw. Joan vond het leuk om een leerling zelf uit te zoeken uit 
de map. Haar Iraanse leerling is promovenda planologie. Dat sluit goed 
aan bij haar werkervaring op de Erasmus. Daarnaast heeft ze sinds kort 
een Syrische vrouw die geen Engels en geen Nederlands spreekt. Dus via 
hints en lichaamstaal proberen ze te communiceren met elkaar. 

Joan weet uit ervaring dat het bij taalcoaching niet alleen om woorden 
draait. “Je moet er kunnen zijn voor iemand, zonder oordeel. Fouten 
maken hoort erbij. Als mensen voelen dat ze mogen leren, ontstaat er 
iets moois.” 

Naast haar inzet voor taalcoaching is Joan creatief bezig met kartonnage 
en glas graveren, zingt ze met plezier in een koor (een koor van 40 vrou-
wen). Wekelijks zingen ze in het Van Capellenhuis. Bij het Praathuis van 
Taalcoaching is ze ook regelmatig te gast “voor de gezelligheid, een goed 
gesprek en een bitterbal op z’n tijd.” 

Op de vraag wat haar drijft, hoeft Joan niet lang na te denken. “Ik wil 
mensen op weg helpen. Een duwtje geven op het goede moment en 
ondertussen blijf ik zelf ook leren en groeien.” 

Joan is een bruggenbouwer: met een open blik en aandacht. In taal, in 
muziek en in haar leven verbindt ze mensen – noot voor noot, stap voor 
stap. 

Speciale oproep! 
Wij kregen het volgende verzoek voor maatwerk taalcoaching 

 

Het gaat om een in Chili geboren vrouw van 48 jaar, wonende in 
de buurt van de bibliotheek, tien jaar in Nederland, uitsluitend 
basisschool en geen werkervaring. Mevrouw heeft vier dochters. 
Zij kan zich verstaanbaar maken in het Nederlands, maar wil  nu 
vooral beter leren schrijven. Jaren geleden al eens deelgenomen 
aan het Taalcafé en geoefend op Oefenen.nl.  

Mevrouw heeft nu straatvrees en depressies. Dat is de reden 
waarom IJsselgemeenten bij Annemarie van de Sande, coördina-
tor van het Digi-Taalhuis, heeft geïnformeerd of het mogelijk is 
voor haar een taalcoach aan huis te vinden. Misschien is online 
mogelijk; mevrouw is redelijk vaardig met de computer. 

Het online taalcafé is geen optie, omdat zij vooral beter wil leren 
schrijven. 

Mocht dit iets voor jou zijn? Laat het alsjeblieft via e-mail weten 
aan Annemarie. 

https://www.eventbrite.nl/e/tickets-koken-met-status-dinner-1353543618399?aff=oddtdtcreator
mailto:a.vandesande@bibliotheekaandenijssel.nl?subject=Oproep%20taalcoaching
mailto:a.vandesande@bibliotheekaandenijssel.nl?subject=Oproep%20taalcoaching



